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Catàleg de l’Exposició 
200 Aniversari

de Joaquim Gatell i Folch



Salutació

La tasca que ha fet sempre el Centre d’Estudis d’Altafulla, ja ben proper al seu 
cinquantè aniversari, és lloable i indiscutible. El seu interès i la seva empenta 
perquè el patrimoni cultural historie del poble quedi ressenyat i documentat és 
vital perquè puguem saber qui som i d’on venim.

Tots els valors que han deixat els nostres avantpassats, i per dir avantpassats 
no cal que tinguem cap descendència ascendència prèvia, fa que tots els que 
ens estimem Altafulla i n’estem orgullosos de formar-ne part, tinguem consci-
ència de tot el que ha passat a la vila en totes les vessants possibles: històrica, 
geogràfica, arqueològica, mediambiental, artística, folklòrica, etnològica i de 
qualsevol altra forma de vida. Totes aquestes qüestions són les que formen la 
identitat d’un poble, la manera de ser de la seva gent i de com es conforma el 
seu territori.

La manera de veure i viure tant el passat, que el Centre d’Estudis ens docu-
menta, com de saber què podem fer en el futur, per tal de preservar i ser res-
pectuosos amb el llegat que les diferents generacions ens han anat deixant, és 
d’una importància cabdal.

En motiu del segon centenari del seu naixement, aquest catàleg que teniu 
a les mans ens parla d’en Joaquim Gatell i Folch, que va deixar un llegat al bell 
mig del poble i que, si no ho sabeu encara, el podreu descobrir llegint aquest 
fantàstic treball que n’ha fet el Centre d’Estudis.

Enhorabona perla feina i gracies per la recerca sobre la història d’Altafulla.

Gaudiu de l’exposició.

Gemma Maymó i Masip
(Regidora de Cultura i Patrimoni-Ajuntament d’Altafulla)



Introducció

Totes les comunitats, pobles o viles, en determinat moment al llarg de llur història, 
han  tingut  algun  personatge  que,  per  diverses  raons,  ha  destacat  en  quelcom 
singular. Altafulla en té més d’un, i de dos. Avui, com a commemoració del dos-
cents aniversari del seu naixement, ens fixarem en Joaquim Gatell i Folch, també 
conegut com el Kaid lsmail i que, per mèrits propis, forma part d’aquesta selecta 
categoria. Per dir-ho clar i perquè tothom ens entengui, si Jules Verne, de qui era 
coetani, l’hagués conegut hauria escrit una novel·la de la seva vida.

Nosaltres, el Centre d’Estudis d’Altafulla, no podem fer una novel·la perquè no 
en sabem, però sí que li dediquem aquesta exposició amb un objectiu doble. El 
primer és donar-lo a conèixer a totes aquelles persones que mai han sentit parlar 
d’ell i, el segon, aprofundir el coneixement de la seva vida, dels seus actes i de tot 
el que l’envoltà en la seva trajectòria. Per a fer-ho ha calgut un esforç extens en el 
temps i intens en dedicació i  perseverança. El resultat,  però, ha valgut la pena 
perquè s’han pogut recopilar més de 20 objectes familiars, relacionats directament 
amb en Joaquim Gatell i la seva època, més de 30 escrits i dibuixos d’ell mateix i 
gairebé 300 documents, entre llibres, articles, mencions i ressenyes sobre la seva 
persona i les seves activitats. I tot això publicat en diversos països i en diverses 
llengües. Fins i tot amb hem aconseguit un exemplar original del llibre escrit pel 
propi Joaquim Gatell: “Viajes por Marruecos. El Sus, Uad-Nun y Tekna”.

Finalment, per la manca d’espai, ha calgut fer una selecció i aquesta exposició 
recull la vintena d’objectes relacionats amb ell i la seva època, tots els documents i 
dibuixos dels que en va ser autor i una tria dels que tracten sobre ell i els seus fets. 
El  Centre  d’Estudis  d’Altafulla  dipositarà  i  incorporarà  als  seus  arxius  tota  la 
documentació  recollida  per  a  posar-la  a  disposició  d’investigadors  i  de  qui  la 
vulgui consultar. És moment, també, d’agrair sincerament la feina i dedicació que 
ha comportat el muntatge d’aquesta mostra, en especial a la seva família que és 
qui ha procurat la major part del que podran veure. Per al Centre d’Estudis també 
ha estat una dedicació i, a la vegada, una satisfacció el poder contribuir a aquesta  
labor de difusió i homenatge.

Només ens queda desitjar que gaudeixin d’aquesta exposició i, en el cas que 
vulguin aprofundir en el coneixement d’en Joaquim Gatell i Folch, recordar-los 
que el Centre d’Estudis d’Altafulla compta en el seu fons editorial de diverses 
publicacions i articles.

JOSEP MAGRIÑÀ
(President del Centre d’Estudis d’Altafulla)
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Breu biografia: el Kaid Ismail
Joaquim Gatell i Folch nasqué a Altafulla, a la casa pairal del carrer del Cup, el 3 
de gener de 1826 del matrimoni format per Josep Gatell i Gil i Joaquima Folch i 
Nogués. Era fill primogènit de casa bona, ja que els Gatell, que s’establiren a Alta-
fulla l’any 1500 per estar al servei del baró de la vila Pere de Castellet, anaren pros-
perant a l’ombra deis senyors fins a esdevenir una de les famílies més distingides i 
benestants d’Altafulla. Joaquim aprengué les primeres lletres a casa de la mà d’un 
beneficiat de la parròquia, completa estudis al Seminari Tridentí de Tarragona i, 
finalment, passa a Barcelona on es llicencià en Dret l’any 1850. La lectura dels vi-
atges de Domènec Badia i Leblich (Alí Bei l’Abbasí) l’impressionaren i li generaren 
la voluntat d’emular les aventures d’aquest, i per això decidí estudiar àrab, la qual 
cosa feu a Madrid, primer, i a Londres, després.

Amb les potencies europees i Espanya interessades per controlar Africa, Gatell 
sentí la necessitat d’emprendre exploracions en el nord del continent africà i, en 
la seva decisió, és molt probable que hi influís la informació que li facilitava el seu 
parent llunyà per part de mare Joan Prim i Prats, el qual confia en ell per restar as-
sabentat sobre el Marroc. Per fer els seus projectes renuncia a la condició d’hereu 
i demana al pare que li pagués la llegítima que importa 2.400 lliures. Gatell s’inicia 
com a explorador amb un intent de recórrer el Sàhara i anà a Orà on s’assabenta 
que altres exploradors s’avançaren, i decidí desistir de l’exploració. Potser l’anar a 
Orà no fou tant per guanyar el premi de la Societat Geogràfica de París, ans per 
informar el general Prim sobre la campanya francesa contra els Beni Snassen.

Fracassat el projecte del Sàhara, orienta la seva ànsia aventurera vers el Marroc 
i en la tria també influí la voluntat de Prim que volia ser informat sobre el que s’es-
devenia a la Cort del Soldà. Gatell arriba a Tànger el 1861, coincidint amb l’inici 
de l’escalada de la tensió entre Espanya i Marroc, i amb qualitat d’espia. Per inte-
grar-se dins l’ambient marroquí prengué els abillaments propis del país, adopta el 
nom d’Ismail i entra al servei del soldà com a assessor militar amb el grau de caid. 
Interessat el govern espanyol en els territoris del Sus, encarrega a Gatell la seva 
exploració i per poder realitzar-la deixa al servei del soldà. Acabat el viatge pel Sus 
i al cap de quatre anys i mig d’absència, retorna a Espanya el setembre de 1865, i hi 
romangué dos anys, fins que l’octubre de 1867 se n’anà a l’Àfrica oriental, a aquest 
viatge seguí un altre a Algèria i Tunis i intentà desplaçar-se a l’Uad-Num. L’any 
1878 se li oferí una expedició al Rif per tal d’explorar el riu Muluia, però quan es-
tava a Cadis preparant l’anada li arriba la mort d’un atac de feridura el 13 de maig.

Estigué casat amb Roser Viñoly i Viader amb la qual no va tenir fills. Entre els 
escrits de Gatell que ens han arribat destaquen les Expediciones contra los Beni 
Hassan y los Ranámenas, el Diario de la expedición verificada al Sus, Uad-Num y
Tekna, la Descripción del Sus, i la Descripción del Uad-Num y el Tekna.

Salvador-J. Rovira i Gómez 
(Doctor en Història)
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A. Objectes relacionats amb en Joaquim Gatell i Folch.
(Kaid Ismail)

1. Escut Gatell. S. XVII. o anterior. Reproducció 
de 1965. Propietat de Ramon (Bruno) Baldric.

2. Foto portal d’entrada oest a la casa Gatell. 
1750. Autor Joan Josep Vallvé-2025.

3. Casa Gatell des del carrer del Cup. Dovelles 
interior 1764 i exterior 1780. Fotos del 2025. 
Autors: Joan Josep Vallvé i Josep Ma Nadal.

4. Estatueta de Joan Gatell i Martí. El seu avi. 
Doctor en Filosofi a per la universitat de Cervera
1786. Autor desconegut. Propietat d’Ingrid Pelz.

5. Quadre de la seva tia. Ma Anna Gatell i Gil. 
Abans de 1840. Propietat de Ramon (Bruno) 
Baldrich. Foto de Joan Josep Vallvé-2025.
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6. Retrat de la seva germana Josepa. 1853. Autor descone-
gut. Propietat d’Ingrid Pelz. Foto de Joan Josep Vallvé-2025.

7. Quadre del seu pare. Josep Gatell i Gil. Abans de 1865.
Autor desconegut. Propietat de Ma Asunción Baldrich.

8. Registre Civil del Matrimoni. 21 de desembre de 
1865. Font: Arxiu Municipal Contemporani de Barcelo-
na. Registre civil, inscripció de 1514. 

9. Foto del seu germà. Joan Gatell i Folch. Abans de 
1870. Autor desconegut. Propietat de Joan Josep Vallvé.

10. Moneda de coure de 10 cts. del Govern Provisio-
nal, Barcelona 1870. Propietat de Joan Josep Vallvé.

11. Medalla. Premi exposició de vins. 1872. 
Propietat de M. Asunción Baldrich.
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12. Ampolla de vi del celler Gatell S. XIX.
Propietat de Ramon (Bruno) Baldrich.

13. Quadre amb foto d’ell de gran. 1875 aprox.
Autor desconegut. Propietat de R. Bruno Baldrich.

14. Quadre façana oest de Casa Gatell. S. XIX. 
Autor desconegut. Propietat de R. Bruno Baldrich. 
Foto de Joan Josep Vallvé.

15. Fotos Seminari Tridentí. Tarragona. 1900.
En Joaquim Gatell i Folch hi va estudiar del 1840 al 
1844. Autor Desconegut. Propietat: Centre d’Imat-
ges de Tarragona. L’Arxiu. 

16. Façana oest de Casa Gatell. Principis del
S. XX. Autor desconegut. Font: Joan Ma Quixalós.

17. Daga marroquina. Principis del S. XX. Com 
les utilitzades a la segona meitat del S. XIX. Propie-
tat de Ramon (Bruno) Baldrich.



10

18. Espingarda marroquina. Principis 
del S. XX. Com les utilitzades a la segona 
meitat del S. XIX. Propietat de José Ma-
nuel Baldrich.

19. Placa insígnia de la centúria de la falange JOA-
QUÍN GATELL Y FOLCH. 1944. Propietat del CEA. 
Font: Militaria Barcelona.

20. Foto palmeres de l’Hort de Gatell. 1965. Au-
tor: Raymond. Propietat de Joachim Grutzmann.

21. Foto del Monument a Joaquim Gatell i Folch, 
fi ll predilecte d’Altafulla. 1968. Obra de Joan Vives 
i Albert Boronat. Autor foto: Josep M. Nadal, 2025.

22. Carrer del Kaid Ismail. 2001. Autor: Josep M. 
Nadal, 2025
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B. Documents d’en Joaquim Gatell i Folch. Kaid Ismail

1. Retrat de Joaquín Gatell y Folch, 1853. Autor: Des-
conegut. Font: Llibre de Salvador Rovira. “Aproximació 
al coneixement d’en Joaquim Gatell i Folch”. Editat per 
el Grup de Recerques d’Altafulla el 1976. Font: CEA. 

2. “El Korán traducido del árabe”, 1854. Obra inaca-
bada. Autor: Joaquim Gatell i Folch. Editat per Librería 
de Juan Antonio Gómez, 1853. Font: Biblioteca del Pazo 
Molinos de Antero. Monforte de Lemos (Lugo).

3. “Inscripción en árabe vulgar”, 1856. Autor: Joa-
quim Gatell i Folch. Poema dedicat a José Nicolás de 
Azara. Marqués de Nibbiano. Álbum de Azara. Madrid, 
Imprenta de Alejandro Fuentenebro. Dirigit per Basilio 
Sebastián Castellanos de Losada. Font: BNE. Biblioteca 
digital Hispánica.

4. Autoretrat de Kaid Ismail. 1862. Autor: Joaquim 
Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El viajero 
español por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 2. També 
apareix a altres publicacions. En color.

5. “Plano del campamento moro”. (V. Págs. 29 y 
sigs.)1862. Autor: Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre 
de José Gavira. “El viajero español por Marruecos. Kaid 
Ismail” pàg. 32 bis. També apareix a altres publicacions.
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6. “Torre de Hasan. Rabbat” 1862. Autor: Joaquim Ga-
tell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El viajero espa-
ñol por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 144 bis. 
També apareix a altres publicacions.

7. “Algunos personajes de la corte marroquí, dibuja-
dos por Gatell”. (V. pág. 76 y sigs.) 1862. Autor: Joaquim 
Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El viajero es-
pañol por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 48 bis. També 
apareix a altres publicacions.

8. “Ciudad de Marruecos” 1863. Plànol de aixecat per 
Joaquim Gatell i Folch. Publicat pel la SGM i dipositat 
a la BNE AFRMPS/17/70. Font: Biblioteca Nacional de 
España. Biblioteca Digital Hispánica.

9. “Torre Kotobia. Marruecos” 1863. Autor: Joaquim 
Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El viajero es-
pañol por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 128 bis. També 
apareix a altres publicacions.

10. “Algibes” 1864. Autor: Joaquim Gatell i Folch. Font: 
Llibre de José Gavira. “El viajero español por Marruecos. 
Kaid Ismail”, pàg. 96 bis. També apareix a altres publica-
cions. 

11. “Plano de Agader Iguir”. (V. pàg. 153) 1864. Autor: 
Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El 
viajero español por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 80 bis. 
També apareix a altres publicacions.

12. “Mapa del Sus : según los datos reunidos en el 
país” 1865. Plànol aixecat per Joaquim Gatell. Font: 
Biblioteca Virtual del Patrimonio Bibliográfico. Museo 
Naval-Signatura: MN-103-7. 



13

13. “Plano de Tarudant” 1865. Plànol aixecat per Jo-
aquim Gatell. Font: Biblioteca Virtual del Patrimonio 
Bibliográfico. Museo Naval -Signatura: MN-103-7.

14. “Embocadura del Wad Drâ” 1865. Plànol aixecat 
per Joaquim Gatell. Font: Biblioteca Virtual del Patrimo-
nio Bibliográfico. Museo Naval-Signatura: MN-103-9. 

15. “Embocadura del Wad Xpika” 1865. Plànol aixecat 
per Joaquim Gatell. Font: Biblioteca Virtual del Patrimo-
nio Bibliográfico. Museo Naval-Signatura: MN-103-9. 

16. “Aguilmim” 1865. Plànol aixecat per Joaquim Ga-
tell. Font: Biblioteca Virtual del Patrimonio Bibliográfi-
co. Museo Naval Signatura: MN-103-10.

17. “Uína” 1865. Plànol aixecat per Joaquim Gatell. 
Font: Biblioteca Virtual del Patrimonio Bibliográfico. 
Museo Naval Signatura: MN-103-10.

18. “Casa de El-Hay Hámed Xeij de El-Kisma” 1865. 
Autor: Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre de José Ga-
vira. “El viajero español por Marruecos. Kaid Ismail”, 
pàg. 160 bis. També apareix a altres publicacions.

19. “Ruinas de Akunibix”. (V. Pág. 170) 1865. Autor: 
Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El 
viajero español por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 96 
bis. També apareix a altres publicacions.
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20. “Kasba de Tarudant. (V. Pàg. 152)” 1865. Autor: 
Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El 
viajero español por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 64 
bis. També apareix a altres publicacions. 

21. “Ruinas de Tamanar. (V. Pàg. 171)” 1865. Autor: 
Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El 
viajero español por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 112 
bis. També apareix a altres publicacions.

22. “Mezquita de Temezguida Usul” 1865. Autor: 
Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre de José Gavira. “El 
viajero español por Marruecos. Kaid Ismail”, pàg. 160 
bis. També apareix a altres publicacions.

23. “Jeroglíficos. Manual del viajero explorador por 
África.” 1865. Autor: Joaquim Gatell i Folch. Font: Llibre 
de José Gavira. “El viajero español por Marruecos. Kaid Is-
mail”, pàg. 138 i 139. També apareix a altres publicacions.

24. “Le Tekna et l’Ouad-Noun” 1869. Document car-
tographique manuscrit] par Joachim Gatell, 1 : 840 000 
environ. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de 
France. Gallica.

25. “Auguilmim” 1869. [Document cartographique] 
par Joachim Gatell. Publication: [S.l.] : [s/n], [1869] 5e 
série. T. XVIII p. 336+. En francès. Font: Bibliothèque 
Nationale de France. Gallica. 

26. “L’Ouad Noun et le Tekna à la côte occidentale du 
Maroc” 1869. Autor: Joaquim Gatell i Folch. Bulletin de 
la Société de Géographie de Paris, 5e série, vol. XVIII, t. 92 
(julio-diciembre de 1869), pàg. 257-287. Plànol a la 337. En 
francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica. 
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27. “Le Sous” 1869. [Document cartographique ma-
nuscrit] par Joachim Gatell, Échelle(s) : 1:1 700 000 
Publication: [S.l.] : [s/n], 1875. En francès. Font: Biblio-
thèque Nationale de France. Gallica i la Bibliothèque 
numérique patrimoniale de Chambéry 1871. 

28. “Taroudant” 1871. [Document cartographique] 
par J. Gatell. Bulletin. Publication: [S.l.] : [s/n], (1871 
1, pàg. 160a) (1871, vol. I, p. 160 a). En francès. Font: 
Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

29. “Description du Sous” 1871. Autor: Joaquim Ga-
tell i Folch. Imprès E. Martinet, Extrait du Bulletin de 
la Société de géographie. 6e série, vol. I, t. 95. Pàg. 81-
106 i 255. Mars-avril 1871. En francès. Font la Biblio-
thèque Nationale de France. Gallica.

30. Carta al Secretari general de la Société de Géo-
graphie de Paris. 11 de gener de 1872. Autor: Joa-
quim Gatell i Folch. En francès. Font: Bibliothèque Na-
tionale de France. Gallica.

31. Imatge dibuixada en gravat de Kaid Ismail, 
1879. La Ilustración Española y Americana. Año 
XXIII. Núm. 27. Pàg. 45. Madrid, 22 de julio de 1879. 
Font: Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes.

32. “Auguilmín i Marraquex” Plànol de J. Ga-
tell i arreglat per F. Coello 1879. Publicació AFR-
MPS/20/843. Font: Biblioteca Nacional de España. 
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33. “Viajes por Marruecos: el Sus, Uad-Nun y Te-
kna” 1879-80. Editorial Fortanet. Prologat per el Sr. 
Francisco Coello President de la Sociedad Geográfica 
de Madrid.

34. “Papeles de mi archivo: Manuscritos (Varios 
sobre África)” de Ignacio Bauer. 1923. Menció a la 
introducció i dos capítols escrits per en J. Gatell. Font: 
Editorial Ibero-Africano-Americana, Madrid. 

35. “Manual del viajero explorador por África”.
1949. Capítol a la 2a part del llibre El Viajero Español 
por Marruecos. Don Joaquín Gatell. El Kaid Ismail de 
J. Gavira. Autor: Joaquim Gatell i Folch. Instituto de 
Estudios Africanos.
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C. Documents sobre Joaquim Gatell I Folch. Kaid Ismail
Les posicions remarcades amb asterisc * estan exposades.

Les que no, estan als arxius del Centre d’Estudis d’Altafulla.
Els títols marcats en color gris, encara no estan

als arxius del Centre d’Estudis d’Altafulla.

1. * Diario de Barcelona. Notícia de la tornada del viatge. 25-11-1865. Pàg. 2 
i 3. Font: Hemeroteca digital. Arxiu Històric de la Ciutat de Barcelona.

2. * Diario de Tarragona. Notícia de la tornada del viatge. 26-11-1865. Pàg. 
2. Font: Hemeroteca. Premsa digitalitzada. Arxiu municipal de Tarrago-
na.

3. * La Abeja Montañesa. Notícia de la tornada del viatge. 29-11-1865. Pàg. 
1, col. 3. Font: Biblioteca Virtual de Prensa Histórica.

4. Bulletin de la Société de Géographie de Paris. Menció. En francès. Ín-
dex de matèries_1869 2. Pàg. 510 i 512 Font: Bibliothèque Nationale de 
France. Gallica.

5. L’Anée Géographique. Menció. 1869. VII anée. Pàg. 526. En francès.
Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

6. Annales des voyages. Menció. 1869. Tome III. Pàg. 124. En francès. Font: 
Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

7. Bulletin de la Société de Géographie de Paris. Menció. En francès. 01-
1870. 5e sèrie, vol XIX, pàg. 328. Font: Bibliothèque Nationale de France. 
Gallica. 

8. Revue Maritime et Coloniale. Menció al Tome Vingt-huitième 1870. 
Pàg. 242. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

9. * “Mein erster Aufenthalt in Marokko und Reise südlich vom Atlas 
durch die Oasen Draa und Tafilet”. Gerhard Rohlfs. Weimar setembre 
1872. Vàries mencions. En alemany. Llibre publicat per la llibreria J. Küht-
mann BREMEN, 1873. Font: Petermanns Geographische Mitteilungen i 
Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

10. Frankfurter vereins für Geographie und Statistik. Jahres-bericht. 
Menció. Pàg. 131. En alemany. Font: Bibliothèque Nationale de France. 
Gallica.

11. * “De Mogador au Djebel Tabayoudt, par le rabbin Mardochée Abi 
Serour”. Henri Duveyrier. Menció. Llibre. En francès. Desembre 1875. 
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Font: Butlletin Société de Géographie de Paris 6e sèrie, vol X, pàg. 562, 
565 i 568-(571, 574, i 577) Font: Bibliothèque Nationale de France. Galli-
ca.

12. * “Itinéraire de Mogador au Dj. Tabayoudt (Maroc)”. 1875. Henri Du-
veyrier. Plànol. L’itinerari està fet sobre un plànol d’en J. Gatell. [Docu-
ment cartographique manuscrit] par le Rabbin Mardochée (1875) Bulle-
tin Société de Géographie de Paris 6e sèrie, vol X, pàg. 673. En francès.
Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica. 

13. Bibliographie des ouvrages relatifs a l’Afrique et a l’Arabie. Menció. 
1875. Pàg. 87 i 295. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. 
Gallica.

14. * Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a: Boletín 
Nov. 1876, pàg. 427 (35) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

15. L’Anée Géographique. Menció. 1876. Tome I. XV anée. Pag 28 i 574. 
En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

16. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Abr. 
1877, pàg. 354 (78) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

17. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín 
May. 1877, pàg. 439 (83) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

18. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Jul. 
1877, pàg. 95 (93) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

19. * “Otro viajero español en África”. Joaquín Costa. Article al Boletín de 
la Institución Libre de Enseñanza 06-09-1877. Font: Biblioteca Virtual de 
Prensa Histórica.

20. “Otro viajero espanyol en África”. Joaquín Costa. Article a El Tiempo
15-09-1877. Font: Hemeroteca Digital de Prensa Histórica. BNE. 

21. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Set. 
1877, pàg. 218 i 219 (26 i 27) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

22. La Correspondencia de España. Notícia. 18-11-1877. Pàg. 2, col. 2. 
Font: Biblioteca Virtual de Prensa Histórica.

23. La Correspondencia de España. Notícia 1-11-1877. Pàg. 1, col. 1. Font: 
Biblioteca Virtual de Prensa Histórica.

24. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Nov. 
1877, pàg. 505 (127) Font: Real Sociedad Geográfica de España.
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25. L’Anée Géographique. Menció. 1877. Tome II. XVi anée. Pag 28 i 574. 
En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

26. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Mar. 
1878, pàg. 173, 181, 198, 244, 245 i 246 (17, 25, 42, 88, 89 i 90) Font: Real 
Sociedad Geográfica de España.

27. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Abr. 
1878, pàg. 345 (93) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

28. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín May. 
1878, pàg. 358, 359, 396a, 399 i 403 (2, 3, 41, 45 i 49) Font: Real Sociedad 
Geográfica de España.

29. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín.Jun. 
1878, pàg. 458 (54) Font: Real Sociedad Geográfica de España. Font: Real 
Sociedad Geográfica de España.

30. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Jul. 
1878, pàg. 36 (34) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

31. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Oct. 
1878, pàg. 273 (65) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

32. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Nov. 
1878, pàg. 390 (102), Font: Real Sociedad Geográfica de España. 

33. Bulletin de la Société de Géographie de Paris. Menció. En francès. 
12-1878. 6e sèrie, vol XVI, 02-1878, pàg. 580 i 581 (590 i 591). Font: Bi-
bliothèque Nationale de France. Gallica. 

34. L’Anée Géographique. Tome III. XVII anée. Pàg. 13 i 532. Menció. En 
francès. 12-1878. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

35. Gaceta Universal. Notícies 03-04-1879 Número 39, pàg. 1, col. 5. Font: 
Biblioteca Virtual de Prensa Histórica.

36. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions a Boletín May. 1879, pàg. 
260 i 367 (4 i 111). Font: Real Sociedad Geográfica de España.

37. * Sociedad Geográfica de Madrid. Esquela a Boletín May. 1879, pàg. 
351 (95). Font Real Sociedad Geográfica de España.

38. Bulletin de la Société de Géographie de Paris. Menció. En francès. 20-
06-1879. 6e sèrie, vol XVIII, pàg. 201 i 202 (205 i 206). Font: Bibliothèque 
Nationale de France. Gallica.

39. La Renaixença. Menció. 15-07-1879. Pàg. 6. Font: Biblioteca Virtual de 
Prensa Histórica.



20

40. La Ilustración española y americana. Notícia necrològica. 22-07-1879. 
Font: Hemeroteca digital Biblioteca Nacional de España.

41. Diari de Barcelona. Notícia. Del 28-07-1879. Noticia. Número 209. 
Pàg. 3. Font: Hemeroteca digital. Arxiu Històric de la Ciutat de Barcelona.

42. Diario de Tarragona. Notícia. 31 07 1879. Pàg. 3, col. 1-2. Font: Heme-
roteca. Premsa digitalitzada. Arxiu municipal de Tarragona.

43. La Renaixença. Notícia. 31-07-1879 pàg. 108 (60). Font: Biblioteca Vir-
tual de Prensa Histórica.

44. * Las Circunstancias. de Reus. 1879 08 01 Article necrològic. Núm. 176 
pàg. 2, col. 3-4. Font: Biblioteca Central Xavier Amorós. Biblioteca digital.

45. Diario de Tarragona. Notícia. 2-8-1879. Pàg. 2, col. 3. Font: Hemerote-
ca. Premsa digitalitzada. Arxiu municipal de Tarragona.

46. Lo Tibidabo. Noticia. Del 2-08-1879. Pàg. 2, col. 3. Font: Biblioteca Vir-
tual de Prensa Histórica.

47. Las Circunstancias. de Reus. 1879 08 03 Notícia. Núm. 178, pàg. 3, col. 
2. Font: Biblioteca Central Xavier Amorós. Biblioteca digital

48. Opinión. Article. Del 03-08-1879. Pàg. 1, col. 3 i 4. Font: Hemeroteca. 
Premsa digitalitzada. Arxiu municipal de Tarragona.

49. Diario de Tarragona. Notícia 5-8-1879. Pàg. 3, col. 2. Font: Hemerote-
ca. Premsa digitalitzada. Arxiu municipal de Tarragona.

50. La Mañana. Article. Del 05-08-1879. Pàg. 1. Font: Biblioteca Virtual de 
Prensa Histórica.

51. Opinión. Article i notícia. Del 06-08-1879. Font: Hemeroteca. Premsa 
digitalitzada. Arxiu municipal de Tarragona.

52. Sociedad Geográfica de Madrid. Menció: Boletín. Ag. 1879, pàg. 127 
(63) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

53. * “Joaquim Gatell y Folch”. Article a l’Escut de Catalunya Núm. 25. 20 
de setembre de 1879. Pàg. 194 i 195 Font Biblioteca de Catalunya

54. Bulletin de la Société de géographie de l’Est. 30-09-1879. Pàg. 236. En 
francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

55. Escut de Catalunya. Article “Joaquim Gatell y Folch”. Núm. 26. 04 d’oc-
tubre de 1879. Pàg. 211 i 212. Font Biblioteca de Catalunya.

56. Diari Català. Menció. Del 04-10-1879. Pàg. 346 (2), col. 3. Font: Biblio-
teca Virtual de Prensa Histórica.
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57. Diari Català. Notícia. Del 13-10-1879. Pàg. 414 (2), col. 1. Font: Biblio-
teca Virtual de Prensa Histórica.

58. Diari de Barcelona. Notícia. Del núm. 286, 1879 10 13 pag 4. Font: He-
meroteca digital. Arxiu Històric de la Ciutat de Barcelona.

59. * Biografia de Joaquim Gatell i Folch. Josep Fiter. Conferència de 15 
d’octubre de 1879. Sessió Inaugural del curs de l’Associació d’Excursions 
Catalanes. Creada recentment com a escissió de l’Associació Catalanista 
d’Excursions Científiques i que posteriorment el 1890 es fusionaren, de 
nou, i crearen el Centre Excursionista de Catalunya. La conferència d’en 
Fiter, que es va publicar a La Renaixença el mateix 1879. Font: Centre 
Excursionista de Catalunya. Biblioteca de Catalunya. Memòria Digital de 
Catalunya.

60. La Renaixença. Notícia. 15-10-1879 pàg. 243 (39). Font: Biblioteca Vir-
tual de Prensa Histórica.

61. Diari Català. Notícia. Del 17-10-1879. Pàg. 442 (42), col. 1. Font: Biblio-
teca Virtual de Prensa Histórica.

62. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a: Boletín 
Oct. 1879. Pàg. 263, (71). Font: Real Sociedad Geográfica de España. Di-
positari: Biblioteca Nacional de España. 

63. La Renaixença. Notícia. 31-10-1879. Pàg. 291, (47). Font: Biblioteca 
Virtual de Prensa Histórica.

64. La Llumanera de Nova York. Notícies. Del 11-1879. Pàg. 7 (11), col. 2. 
Font: ARCA.

65. Diari Català. Notícies. Del 09-11-1879 Pàg. 2, col. 3. Font: Biblioteca 
Virtual de Prensa Histórica.

66. La Renaixença. Article. Reproducció de la biografia escrita per en Josep 
Fiter. 15-11-1879 pag 293 (1). Font: Biblioteca Virtual de Prensa Histórica.

67. La Mañana. Article. Del 20-11-1879. Font: Biblioteca Virtual de Prensa 
Histórica.

68. La Renaixença. Notícia. 30-11-1879. Pàg. 461 (21). Font: Biblioteca Vir-
tual de Prensa Histórica.

69. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a: Boletín 
Nov. 1879, pàg. 289 (17). Font: Real Sociedad Geográfica de España.

70. La Renaixença. Notícia. 15-12-1879, pàg. 496 (8). Font: Biblioteca Vir-
tual de Prensa Histórica.
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71. La Publicidad. Notícies. Del 17-12-1879. Pàg. 2, col. 4 Font: Hemerote-
ca digital Biblioteca Nacional de España.

72. * Società geografica italiana. Article titulat: Gatell (Kaid Ismail) Gioac-
chino. 1879. Roma. En italià. Bollettino della Società geografica italiana,
31 dicembre 1879. Serie 2 Vol. 4 pàg. 624. Font: Società geografica italia-
na.

73. Gabriel Gravier. Président de la Société normande de géographie. Ne-
crològica. 1879. En francès. Pàg. 155 i 156. Font: Bibliothèque Nationale 
de France. Gallica.

74. Diari Català. Notícies. Del 09-01-1880. Pàg. 3 i 4, col. 3 i 1 Font: Biblio-
teca Virtual de Prensa Histórica.

75. * A Emacipação. Notícia. 25-01-1880. Núm. 52, pàg. 2. En portuguès. 
Font: Biblioteca Municipal de Tomar.

76. Diari Català. Notícies. Del 30-01-1880. Pàg. 3, col. 1 Font: Biblioteca 
Virtual de Prensa Histórica.

77. Excursionista. “Bolletí Mensual de l’Associació Catalanista d’Excursi-
ons Científicas”. Notícies. 31-01-1880 Any_03 n15 pàg. 384 (8) Font: Di-
pòsit Digital de Documents de la UAB.

78. La Llumenera de Nova York. Menció. Del 02 1880. Pàg. 7, col.1 Font: 
ARCA.

79. Diari Català. Notícies. Del 10-02-1880. Pàg. 3, cl. 3 Font: Biblioteca 
Virtual de Prensa Histórica.

80. Joseph Ricat i Giralt. AEC. Menció al Butlletí Febrer-Març 1880. Pàg. 
28. Font: Dipòsit digital de documents de la UAB.

81. Lo Gay Saber. Menció. 01-03-1880 pàg. 61 Font: ARCA.

82. Ateneu Barcelonès. Menció al butlletí de 03 1880. Pàg. 299 (91) Font: 
ARCA.

83. Revista de Gerona. Menció. 03 1880. Pàg. 38 Font: Biblioteca Virtual 
de Prensa Histórica.

84. La Publicidad. Notícies. Del 05-03-1880. Pàg. 2, col. 2 Font: Hemerote-
ca digital Biblioteca Nacional de España.

85. Excursionista. “Bolletí Mensual de l’Associació Catalanista d’Excursi-
ons Científicas”. Menció. 31-03-1880. Any_03 n17 pàg. 404 (4). Font: Di-
pòsit Digital de Documents de la UAB.
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86. * Diario de Barcelona. Esquela 1er aniversari. Núm. 133 del 12 de maig 
de 1880. Pàg. 5700 (18) Font: Biblioteca de Catalunya.

87. Diari Català. Notícies. Del 13-05-1880. Pàg. 7, col. 1 Font: Biblioteca 
Virtual de Prensa Histórica.

88. Diario de Barcelona. Núm. 149 de 28 de maig de 1880. Pàg. 3. Menció. 
Font: Biblioteca de Catalunya

89. Diari Català. Esquela 1er aniversari. Del 28 05 1880. Pàg. 3, col. 1. Font: 
Biblioteca Virtual de Prensa Histórica.

90. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín 
May. 1880. Pàg. 407 (39). Font: Biblioteca Nacional de España. 

91. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a Boletín Jun. 
1880, pàg. 513 i 522 (65 i 74). Font: Biblioteca Nacional de España. 

92. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a: Boletín Jul. 
1880, pàg. 137 (135). Font: Real Sociedad Geográfica de España. 

93. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a: Boletín 
Oct. 1880, pàg. de 326 a 335 (118 a 127). Font: Real Sociedad Geográfica 
de España. 

94. Josep Fiter. Resum de la Conferencia “Geògrafos catalans” del 25-05-
1880 al Foment de la Producció Espanyola. Publicat el 10 1880 al butlletí 
de l’Associació d’Excursions Catalanes, pàg. 233 (239). Font: Butlletí Cen-
tre Excursionista de Catalunya. Biblioteca de Catalunya. 

95. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a: Boletín 
Des. 1880, pàg. 363, 421 i 442 (11, 69 i 90) Font: Real Sociedad Geográfica 
de España.

96. Josep Fiter. Conferencia “Geògrafos catalans” a l’Associació d’Excursi-
ons Catalanes. Menció a la part 3a. 15 de febrer de 1881, publicada a Lo 
Gay Saber. Font: Biblioteca de Catalunya.

97. Sociedad Geográfica de Madrid. Mencions i comentaris a: Boletín 
Mar. 1881, pàg. 222 i 226 (62 i 66). Font: Real Sociedad Geográfica de 
España.

98. La América. Menció. 08-04-1881, pàg. 13, col. 2. Font: Biblioteca Vir-
tual de Prensa Histórica.

99. Revista Contemporánea. Menció. 30-07-1881, pàg. 45. Font: Bibliote-
ca Virtual de Prensa Histórica.
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100. Revista Contemporánea. Menció. 14 08 1881, pàg. 41. Font: Bibliote-
ca Virtual de Prensa Histórica.

101. Bulletin de la Société de géographie de l’Est. Menció a l’article: “Re-
lation de Sid-Brahim de Massat dans le Sous”. 01 1882. En francès. Pàg. 
528 a 535 I 707 a 720 Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

102. Alfred Grandidier. Menció. a Cartes et appareils de géographie. Ex-
position Universelle Internationale Paris 1878. 1882. Pàg. 266. En francès.
Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

103. Revue de Géographie. Menció. 06 04 1883. Tome XII. En francès. Pàg.
374. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

104. Les Matinées Espagnoles. Menció. Premier volume. 06 1883. Pàg. 
575. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

105. La Democracia Española. Menció. 30-09-1883. Pàg. 1, col. 5 Font:
Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

106. La Democracia Española. Menció. 21 10 1883. Pàg. 1, col. 3 Font: 
Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

107. * École Supérieure des Lettres d’Alger. Menció. Butlletin de Corres-
pondance Africaine. 15 03 1884. Pàg. 196. En francès. Algèria. Font: Bi-
bliothèque Nationale de France. Gallica.

108. * Le National. Menció de Medina Gatell. 19-12-1884. En francès. Pàg. 
1, col. 5. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

109. Paris. Menció de Medina Gatell. 19 12 1884 En francès. Pàg. 3, col. 1. 
Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

110. La Charente. Menció de Medina Gatell. 20-12-1884. En francès. Pàg. 
2, col. 1. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

111. L’Intransigeant. Menció de Medina Gatell. 20-12-1884. En francès. 
Pàg. 3, col. 2. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

112. L’Anjou. Journal de l’Ouest. Menció de Medina Gatell. 20-12-1884. En 
francès. Pag 1, col. 4 Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

113. La Justice. Menció de Medina Gatell. 20-12-1884. En francès. Pàg. 2, 
col. 4 Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

114. * Stamboul. Menció de Medina Gatell. 29-12-1884. En francès. Tur-
quia. Pàg. 2, col. 3. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.
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115. L. Lanier. Menció al llibre “L’Afrique”. 1884. En francès. Pàg. 85 i 895. 
Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

116. La Ilustración Española y Americana. 08-01-1885. Pàg. 3, col. 2. 
Menció Medina Gatell. Font: Hemeroteca digital Biblioteca Nacional de 
España.

117. Diario de Tarragona. Menció. 22-02-1885. Pàg. 2, col. 3. Medina Ga-
tell. Premsa digitalitzada. Arxiu municipal de Tarragona.

118. Le Republicain de Constantine. Menció de Medina Gatell. 01 03 
1885. En francès. Algèria. Pàg. 2, col. 1. Font: Bibliothèque Nationale de 
France. Gallica.

119. Revista de geograf ía comercial. 31-6-1885, # 1-2 pàg. 1,1, col. 2 i 29, 
col. 2. Menció de Medina Gatell. Font: Biblioteca Nacional de España.

120. Revue de Géographie. 06 1885. Tome XVI. Pàg. 177. Menció Medina 
Gatell. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

121. Revista de geograf ía comercial. Mencions. 30-1-1886, # 12 pàg. 184, 
col. 1, pàg. 185 col. 2, 192 col.2 i 197, col. 2. Font: Biblioteca Nacional de 
España.

122. Sociedad Geográfica de Madrid. Menció a: Boletín Abr. 1886 pàg. 
2211 (3) Font: Real Sociedad Geográfica de España.

123. Revista de geograf ía comercial. Article 31-5-1886, # 22 pàg. 326, col. 
1 i 327, col. 1 i 2. Font: Biblioteca Nacional de España.

124. École Supérieure des Lettres d’Alger. Butlletin de Correspondance 
Africaine. 1886. Pàg. 98, 99 i 102. En francès. Algèria. Font: Bibliothèque 
Nationale de France. Gallica.

125. Oskar Lenz. Traducció de l’alemany. “Timboctou. Voyage au Maroc au 
et au Sudan”. 1886. En francès. Volum 1. Pàg. 328 i 330 Font: Bibliothèque 
Nationale de France. Gallica.

126. Bulletin de la Société Normande de Géographie. Menció. Tome 
VIII, pàg. 128. 1886. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. 
Gallica.

127. Revue de Géographie. Menció de Medina Gatell. 06 1886. Tome 
XVIII. En francès. Pàg. 184. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gal-
lica.

128. Revue de Géographie. Menció. 12 1886. Tome XIX. En francès. Pàg. 
106. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.
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129. Aboulqàsem ben Ahmed Ezziâni. Menció al llibre “Le Maroc de 1631 
à 1812”. 1886. Pàg. 40. En francès. Traduït de l’àrab. Font: Bibliothèque 
Nationale de France. Gallica.

130. Nouvelle Géographie Universelle. Menció. Tome XI. 1886. Pàg. 747 i 
783. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

131. Oskar Lenz. Menció. Traducció de l’alemany. “Timboctou Voyage au 
Maroc au et au Sudan”. 1887. En francès. Volum 2. Pàg. 420 Font: Biblio-
thèque Nationale de France. Gallica.

132. Société Languedocienne de Géographie. Menció. 1887. Tome X. 
Pàg. 399. En francès. Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

133. Le Rappel de l’Aude. Article “La Question du Maroc”. 16-08-1888. En 
francès. Pag. 3, col. 3. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

134. Société historique algériene. Menció a “Le Sahara de l’Ouest” de la 
Revue africaine de gener de 1889. Pàg. 96. En francès. Algèria. Font: Bi-
bliothèque Nationale de France. Gallica. 

135. La Controverse et le Contemporain. Menció. 15-04-1889. Pàg. 79, 
81, 82 i 86. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

136. Société Languedocienne de Géographie. Menció. 03 1891. Tome 
XIV. Pàg. 683. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

137. A. Le Chatelier. Menció al llibre “Tribus du Sud-ouest Marocain”. 
1891. Pàg. 5. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica. 

138. Henri Shirmer. Menció al llibre “Le Sahara”. 1893. Pàg. 376. En francès. 
Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

139. Arthur de Ganniers. Menció al llibre “Le Maroc d’aujourdhui d’hier 
et de demain”. 1894. Pàg. 15. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de 
France. Gallica.

140. Revue de Géographie. 06 1895. Tome XXXVI. Pàg. 178 i 436. Menció. 
En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

141. Ernest Bunge. Menció al llibre “De Paris à Tombouctou en huit jours 
par un chemin de fer équatorial français” 1895. Pàg. 47 i 48. En francès. 
Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

142. R. de Flotte de Roquevaire. Menció al llibre “Carte du Maroc à 
l’échelle du 1.000.000e”, 1897. En francès. Pàg. 15. Font: Bibliothèque Na-
tionale de France. Gallica.



27

143. L’Aluminium. Menció a l’article “Les Gissememts du Maroc”. 1899. 
Pàg. 983. En francès. Font: Bibliothèque Nationale de France. Gallica.

144. Bulletin de la Société de Géographie de Paris. Menció. 1900 Tome 
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llibre titulat: “El Gran llibre dels exploradors catalans”. Març 2021. Edito-
rial Comanegra.

262. Marc Pons Entrada al Test de El Nacional. 05-05-2021 Com s’anome-
nava el científic català contemporani que va explorar la regió de l’Atles 
marroquí? Font: elnacional.cat

263. Joaquín de la Santa Cinta. Article titulat. “Joaquín Gatell i Folch fue 
arabista, espía y explorador y soldado de fortuna del siglo XIX. Conocido 
en Marruecos como el Kaid Ismail, quiso traducir El Corán al español” El 
correo de Pozuelo. 31-12-2021. Font: El correo de Pozuelo.

264. Joan Josep Vallvé. Podcast “Kaid Ismail”. Març 2023. Altafulla Ràdio 
3 talls de El Centre en Antena del programa l’Hora Local. Font: Altafulla 
Radio.

265. Jordi Suñé. Menció. 15 02 2024. 10 retalls del Baix Gaià. Pàg. 44 Font: 
CEA.

266. Roberto Villarreal. Menció al diari digital Esclafit, amb errors perquè 
atribueix el nom del premi al periodista Jaume Gatell. 30 05 2024. Font: 
esclafit.es

267. * “La estatua de Joaquín Gatell en Altafulla”. Martín Garrido. Arti-
cle. 08 Juny 2024. Diari de Tarragona. Font: diaridetarragona.com 

268. Marisa Méndez Vigo. Menció. Plaça del Pou. Juny 2024. pàg.11. Font: 
Plaça del Pou.

269. * “Historia de las exploraciones prohibidas en África”. Fernando Ba-
llano. Menció al llibre. Ed. Almuzara-2024. 

270. Joan Vives. L’Oliverot 29. Pàg. 31 (mateix article de nov. 1979). Font: 
CEA.

271. * “Altafulla Desapareguda”. Joan Carnicer i Jaume Balaguer. Menció. 
21-03-2025. Pàg. 92. Editorial Efadós. Font: CEA.
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272. * Infocamp. Premi Gatell 2025. 22-05-2025. Font: infocamp.cat

273. La Ciutat de Tarragona. Premi Gatell 2025. 26 05 2025. Font: la ciutat.
cat

274. Esclafit. Premi Gatell 2025. 26 05 2025. Font: esclafit.es

275. La Guia de Reus. Premi Gatell 2025. 26 05 2025. Font: laguiadereus.
com

276. * Salvador Juan Rovira Gómez. Biografia: Joaquín Gatell Folch al 
Diccionario Biográfico Español de la Real Academia de la Historia. Sense 
data, vigent el 2025. Font: Real Academia de la Historia.

277. Libro.mobi. Blog. Entrada al llibre digital titulat: “Espías de España”. 
Sense data, vigent el 2025. Capítol 0.7, pàg. 13. Font: calameo.com

278. * Viquipèdia. Entrada Joaquim Gatell i Folch. Sense data,vigent el 
2025. 

279. Wikipedia. Entrada Joaquim Gatell i Folch. Sense data, vigent el 2025. 

280. * GEC. Digital. Entrada Joaquim Gatell i Folch. Sense data, vigent el 
2025.

281. Hesperia Libros. Menció del llibre Gavira de 1949, pàg. 19. Entrada 
175. 2025 Font: new.hesperialibros.com 

282. Wikipedia. Menció de Medina Gatell 1884, a l’entrada Villa Cisneros. 
2025.

283. * Wikipedia. Menció de Medina Gatell 1884 a l’entrada Sáhara Espa-
ñol. 2025



Entitats:
Agencia Española de Cooperación In-
ternacional para el Desarrollo. Madrid.

Arxiu de l’Ajuntament d’Altafulla

Arxiu Històric Arxidiocesà de Tarrago-
na.

Arxiu Municipal-Hemeroteca de l’Ajun-
tament de Tarragona. 

Biblioteca Arús. Barcelona.

Biblioteca Central Xavier Amorós. 
Reus. 

Biblioteca de Catalunya. Barcelona.

Biblioteca Municipal de Tomar. Portugal.

Biblioteca Societa Geografica Italiana.
Roma.

Bibliotheque nationale de France (BnF).

Cartoteca de l’Institut Cartogràfic i Ge-
ològic de Catalunya. ICGC. Barcelona.

Centre d’Imatges de Tarragona/ L’Arxiu.

Centre de Cultura Contemporània de 
Barcelona. CCCB. 

Centre Excursionista de Catalunya. Bar-
celona.

Centro Superior de Investigaciones 
Científicas. CSIC.

Documentació i Arxiu del Diari de Tar-
ragona.

Institut Cartogràfic i Geològic de Catalu-
nya (ICGC). Dipositari del Fons del Cen-
tre Excursionista de Catalunya (CEC).

Pazo Molinos de Antera. Monforte de-
Lemos.

Quaderni di Studi Arabi. Roma.

Registro Civil de Andalucía. Málaga/
Cádiz.

Société de géographie. Paris.

Agraïments per ordre alfabètic
Particulars:

Aragó, M. Rosa 

Armengol, Jordi

Balaguer, M. Teresa 

Baldrich, Carlos

Baldrich, José Manuel 

Baldrich, M. Asunción 

Baldrich, Ramón (Bruno) 

Brandão, José

Bretos, Teresa

Corea, Mario 

Domènech, David

Farreras, Pepita 

Francés, Joan 

Gatell, Salvador

Grutzmann, Joachim 

Kaetsch, Monique 

Loiseaux, Olivier 

Magriñá, Josep

Marías, Laura

Maymó, Gemma 

Muñoz, Ingrid

Nadal, Josep M. 

Pelz, lngrid 

Ramos, Noelia

Recasens, Josep M. 

Regueiro, Jonatan 

Rivet, Sylvie

Rovira, Salvador-J. 

Sánchez, Jesús 

Sans, Montse

Tarragona, Rosó 

Terrón, Carles 

Urgellés, Maria 

Virgili, lsidre 

Vigneron, Eric 

Win, François

I membres de la Junta del Centre d’Estudis d’Altafulla
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Prioritario el de arriba

EXPOSICIÓ
Vestíbul de l’Ajuntament d’Altafulla
Del 17 de gener al 7 d’abril de 2026

Visites de 10 h a 14 h




